Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 2001. gada 14. novembra Regula (EK) Nr. 2306/2001 par tā piešķīruma nodrošinājuma atmaksāšanu, ko iemaksājuši jaunie tirgus dalībnieki par daudzumiem, par kuriem 2001. gada pirmajā pusē nebija iesniegti importa licenču pieteikumi

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1993. gada 13. februāra Regulu (EEK) Nr. 404/93 par kopīgo banānu tirgus organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 216/2001 2, un jo īpaši tās 20. pantu,
tā kā
1) saskaņā ar 9. panta 1. punkta otrās daļas b) apakšpunktu Komisijas 1998. gada 28. oktobra Regulā (EK) Nr. 2362/98, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus par to, kā īstenot Komisijas Regulu (EEK) Nr. 404/93 attiecībā uz banānu importu Kopienā 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1632/2000 4, jaunie tirgus dalībnieki iemaksāja nodrošinājumu EUR 18 par tonnu attiecībā uz daudzumu, par ko tie iesniedza gada piešķīruma pieteikumu par 2001. gadu. Nodrošinājumu iemaksāja, lai garantētu, ka tiek izpildītas saistības pieteikties uz importa licencēm par piešķirto piešķīruma summu un faktiski importēt piešķirto daudzumu 2001. gadā;
2) ņemot vērā to grozījumu noteikumos par banānu importu atbilstīgi tarifu kvotām, ko sāk piemērot 2001. gada 1. jūlijā, stājoties spēkā Regulai (EK) Nr. 216/2001 un Komisijas 2001. gada 7. maija Regulai (EK) Nr. 896/2001, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot Padomes Regulu (EEK) Nr. 404/93 attiecībā uz banānu importa režīmu Kopienā 5, kurā grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1632/2001 6, nav iespējams prasīt, lai jaunie tirgus dalībnieki, kas reģistrēti 2001. gadam, piesakās un saņem importa licences gada pirmajā pusē par kopējo daudzumu, kurš piešķirts par minēto gadu saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 2362/98 9. panta 4. punktu. Tāpēc būtu jāparedz, ka nodrošinājumu, ko iemaksājuši visi jaunie tirgus dalībnieki attiecībā uz gada piešķīruma pieteikumu, atmaksā proporcionāli daudzumam, par kuru 2001. gada pirmajā pusē tie nav iesnieguši importa licenču pieteikumus;
3) būtu jāņem vērā, ka attiecībā uz daudzumu, par kuru 2001. gada pirmajos divos ceturkšņos izdotas importa licences, saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 2362/98 9 panta 1. punkta pēdējo daļu, piešķīruma nodrošinājumu atmaksā pa daļām proporcionāli faktiski importētajiem daudzumiem;
4) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Banānu pārvaldības komitejas atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
Dalībvalstis atmaksā piešķīruma nodrošinājumu, ko iemaksājis jaunais tirgus dalībnieks, kurš minēts Regulas (EK) Nr. 2362/98 7 pantā, saskaņā ar minētās Regulas 9. panta 1. punkta otrās daļas b) apakšpunktu, proporcionāli daudzumam, par kuru 2001. gada pirmajos divos ceturkšņos nav iesniegti importa licenču pieteikumi.
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2001. gada 14. novembrī

Komisijas vārdā —
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis
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